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Köszönjük, hogy Maxcom okosóránkat választotta! Biztosak vagyunk 
benne, hogy gyermeke elválaszthatatlan társa lesz, nemcsak szórakozást, 
hanem biztonságot is kínál. Helymeghatározós karóránk segítségével 
megtalálhatja gyermekét, nyugalmat és biztonságérzetet adva.
Sok csodálatos pillanatot kívánunk új készülékedhez és várjuk a 
véleményeteket!
TELJES ÚTMUTATÓ: www.manuals.maxcom.pl
FIGYELEM! Az óra működéséhez aktív 4G nanoSIM kártya szükséges 
internetes adatcsomaggal.
A nanoSIM kártyát be kell helyezni az órába, mielőtt bekapcsolná.
AZ ÓRA FELÉPÍTÉSE (a 2. oldalon látható):
1. Forgató/menü gomb 
2.Zár/SOS gomb 
3. SIM foglalat 
4.Kamera 
5. Töltőcsatlakozó
LESZÁLLÁS
Az óra töltése a mellékelt kábellel történik. A kábelt bármely 5 V-os 
töltő USB-portjához kell csatlakoztatni. A mágneses véget az óra 
töltőcsatlakozójához kell csatlakoztatni (5).
CSATLAKOZÁS A TELEFONHOZ
Az óra telefonhoz való csatlakoztatásához használja a Maxcom Tracker 
alkalmazást, amely elérhető a Google Play áruházban és az App Store-
ban. Az alkalmazás használatához regisztráció szükséges.
Az óra csatlakoztatásához az alkalmazás segítségével olvassa be a REG 
CODE-t az óra alján vagy az óra menüjében.
LEGGYAKORIBB PROBLÉMÁK:
Az óra le van választva – nem módosíthatja a beállításait vagy nem 
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találhatja meg
1. Az óra bekapcsolása előtt győződjön meg arról, hogy a SIM-kártya 
megfelelően van behelyezve az órába, támogatja a 4G internetet, és 
rendelkezik-e internetkapcsolattal.
2. Ellenőrizze, hogy a GSM jel rendben van-e – a lefedettség ikonok 
láthatók-e a kijelzőn. Ha át vannak húzva, indítsa újra az órát.
3. Ha a tartomány ikonjai továbbra is át vannak húzva, ellenőrizze, hogy 
megjelennek-e az adatnyilak. Ha nem, akkor konfigurálnia kell az APN-t:
Küldjön SMS-t az órába helyezett SIM-kártya számára:
pw,123456,apn,XXX,,,MCCMNC#
FIGYELEM!
* „MCCMNC”: egy adott operátorhoz rendelt számjegyek,
Fő szolgáltatók Lengyelországban:
26001 - PLUSZ 
26002- T-MOBILE 
26003 - NARANCS 
26006 - JÁTÉK
a kód fennmaradó számjegyei a www.mcc-mnc.com oldalon találhatók
* Az „XXX” egy adott operátor APN-bejelentkezését jelenti
internetpv6. vagy internet - NARANCS
plusz - PLUSZ 
INTERNET – JÁTÉK 
internet- T-MOBILE
más APN nevek elérhetők a szolgáltatók webhelyein vagy forródrótjaikon
Minta SMS a T_MOBILE hálózathoz:
pw,123456,apn,internet,,,26002#
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Hogyan állíthatom vissza az óra beállításait? -
Az óra visszaállítható az alkalmazáson keresztül. Ha azonban ismeretlen 
probléma akadályozza meg a kapcsolatot, lehetőség van az óra 
beállításainak visszaállítására az SMS paranccsal: pw,123456,factory#
Vagy indítsa újra: pw,123456,reset#
FIGYELEM!
Győződjön meg arról, hogy az SMS-parancsokat pontosan adta meg. 
A helytelenül beírt parancsok megválaszolatlanok maradnak. Az APN-
adatok letöltése több percig is eltarthat. Letöltés közben ne kapcsolja 
ki az órát.
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DO NOT THROW BATTERIES OR ACCUMULATORS INTO FIRE!

Enviromental information
Caution: this appliance is marked in accordance 
with European Directive 2012/19/EU and the Polish 
Waste Electrical and Electronic Equipment Act with 
the symbol of the crossed-out waste container.
Such labelling indicates that this equipment, after 
its life time, must not be placed together with other 
household waste.

CAUTION: this equipment must not be disposed of with household 
waste!!! The product must be disposed of by selective collection at 
a dedicated collection point.
Proper handling of waste electrical and electronic equipment con-
tributes to avoiding harmful consequences for human health and 
the environment due to the presence of hazardous components 
and improper storage and treatment of such equipment.
In order to recycle the materials used for the watch’s packaging, 
follow the rules for sorting materials established locally for this 
type of waste.
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Highest measured SAR value in tests Limit (W/
Kg)

SAR value - device 
at head 0.309 W/kg 10g 2 W/kg

SAR value- device 
at the back (5 mm 
GAP)

0.651 W/kg 10g 2 W/kg

SAR value - device 
on limb (0 mm 
GAP)

1.544 W/kg 10g 4 W/kg

Frequency range Max 
(dBM)

900880-915 MHz TX, 925-960 MHz RX 
(EGSM )

33.50

1710-1785 MHz TX, 1805-1880MHz RX 
(DCS 1800)

31.00

2402MHz -2480MHz (short range com-
munication) 6.87
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System
Frequency range Maximum emitted 

power

EGSM 900 880-915 MHz TX 
925-960 MHz RX

31.46 dBm

DCS 1800 1710-1785 MHz TX
1805-1880 MHz RX

29.20 dBm

WCDMA 
Band 1

1920-1980 MHz TX 
2110-2170 MHz RX

22.16 dBm

WCDMA 
Band 8

880-915 MHz TX 
925-960 MHz RX

23.1 dBm

LTE Band 1 1920-1980 MHz TX
2110-2170 MHz RX

21.61 dBm

LTE Band 3 1710-1785 MHz TX
1805-1880 MHz RX

24.38 dBm

LTE Band 7 2500-2570 MHz TX
2620-2690 MHz RX

23.86 dBm

LTE Band 8 880-915 MHz TX
925-960 MHz RX

22.40 dBm

LTE Band 20 832-862 MHz TX
791-821 MHz RX

24.70 dBm

Maxcom S.A. hereby declares that the type of radio device: FW59 
smartwatch is in compliance with Directive 2014/53/EU, and Directive 
2011/65/EU (RoHS)
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Maxcom
smartwatch

FW59

Screen 1.85” IPS 240x280

Battery 670mAh

Housing
27x43.2x12.6 mm,
68g, ABS/TPU

Strap 20 mm

Bands
4G: B1,2,3,5,7,8,20
2G: 2/3/5/8 
(850/900/1800/1900MHz)
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